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Slik sluttet forrige bok:

Olea kjente lyst etter å fyke på Eugen og Isak også, men hun besinnet seg da hun så at Eugen bar på noe. Først trodde hun det var en reveunge. Olea blunket da de første strålene fra morgensolen traff de høyeste tretoppene. Hun måtte gå nærmere for å se bedre på dyret som hvilte i armene til Eugen.

«Er det en katt?»

«En lapjeskat,» rettet Isak og smilte blidt. «Er den ikke vakker?»

Olea betraktet det vesle dyret. Hun måtte si seg enig i at det var en svært pen katt. Den korte, silkeaktige pelsen var trefarget, med hvite, oransje og sorte tegninger.

«Hvor kommer den fra?»

«Spørsmålet er hvor den tar oss hen,» svarte Eugen og satte katten varsomt ned på bakken.

Olea visste ikke hva hun skulle tro om dette.

«Mener du at vi skal følge etter den? Skal katten lede oss?»

«Det er en lapjeskat,» gjentok Isak. «Hun vil bringe oss lykke.»

Katten strakte seg, snuste ut i luften og begynte deretter å gå. De små potene laget et avtrykk i det duggfriske gresset, ganske svakt, men like fullt en begynnelse på en ny sti.


1

Nord-Gudbrandsdalen, juli 1832

En trolsk stemning la seg over landskapet. Solen glødet på østhimmelen, blomster og vekster våknet til en ny dag, og fra tretoppene sang fuglene og priste sommeren. Olea fulgte etter den trefargede katten, tråkket varsomt på den vesle stien der de små potene hadde laget et avtrykk i det duggfriske gresset.

Bak henne kom Eugen og guttene. Også de beveget seg så lydløst at hun ikke kunne høre dem, bare ane at de var der. Hun burde ha snudd seg og sagt noe, hvisket at hun ikke lenger var sint, men da ville kan hende magien forsvunnet.

Det var så merkelig alt sammen. Hun hadde vært ordentlig harm fordi hun mistenkte at guttene hadde gjort alvor av det de hadde slengt ut av seg i går kveld. Om at de ville rundstjele et par storbønder og stikke innom en krambod, fordi folk i disse traktene en gang hadde jaget dem med grove skjellsord. Selv om Eugen hadde forsikret henne om at de ikke ville gjøre seg til kjeltringer for en skinke og et par pølser, hadde Olea likevel trodd det verste da hun våknet og var alene ved leirplassen.

Nå fantes det ikke en eneste sint tanke igjen i henne. Bare stille undring. Olea kunne ikke begripe hvor denne katten kom fra. Den var tam og tillitsfull, og også bestemt og svært ivrig etter å komme seg videre. En lapjeskat brakte hell og lykke, det var noe alle visste, i alle fall enhver schooien. Olea kjente at hjertet banket av forventninger og spenning. Hun skjønte at katten ikke hadde dukket opp av seg selv, men hun forsto at det lille dyret visste hvor den skulle lede dem.

Det var en særdeles vakker katt, et riktig prakteksemplar. Olea kjente lyst etter å be den stanse, slik at hun kunne få kjenne på den silkeaktige myke pelsen, og la fingrene forsiktig røre ved de tre fargene, de hvite, oransje og sorte tegningene. Ja, det var en så fristende tanke at det sitret frydefullt inni henne, men hun gjorde det ikke. Det ville vært galt å forstyrre katten. Hvor enn den var på vei, var det viktig at de fulgte etter. Hun kunne føle det med hele seg at noe var i ferd med å skje eller kanskje allerede hadde skjedd.

Katten økte farten, og med halen selvsikkert rett til værs, løp den mot en bakketopp. Det var tydelig at den hadde fått teften av noe, kanskje en mus eller et lemen, som den ville innta til frokost. Olea hadde heller ikke spist denne tidlige morgenen, men i motsetning til katten var hun altfor spent til å bry seg om mat. Det kunne så absolutt vente. Det eneste som betydde noe var hvor katten ville bringe dem.

Hvorfor hendte dette akkurat nå, her ved et vann i Romsdalen? Olea trodd nok at guttene lurte på det samme, men lot være å spørre for ikke å forstyrre det iherdige vesle dyret som løp foran dem som en ledestjerne. En lapjeskatt. En lykkekatt. En lapjeskat kunne spå om fremtiden, men beholdt sin viten for seg selv. En lapjeskat kunne vise veien til lykken, men bare for de utvalgte. Bare dem som var i stand til å tro og ønske, skulle bli beæret. Slik var det blitt fortalt, i eventyr og sagn, og kanskje var det slik også, i denne trolske stunden en grytidlig sommermorgen mens solen spant gulltråder rundt dem.

Olea fikk lyst til å le, alt var med ett blitt så helt annerledes, fra raseriet som hadde ulmet så bitterlig, til en lys og lett stemning som blandet seg med den yre spenningen som hadde tatt bo inni henne. En fjellvåk ga fra seg et advarende skrik idet den lettet fra en tretopp. Kan hende hadde den rede med unger i nærheten.

Olea blunket da hun fikk øye på en annen fugl, en svarttrost, som katten nå hadde satt klørne i og kastet lekent opp i luften for å more seg. Så var det ikke lenger fuglen og dens skjebne som fikk henne til å bråstoppe, men et fjell som dukket opp i horisonten. Da det velkjente og kjære synet av den evige hvite snøbreen, omkranset av stupbratte vegger, traff henne, var det umulig å tie lenger. I ren og skjær forskrekkelse presset ordene seg frem.

«Men det er jo Snøhetta!»

Eugen og guttene gliste da hun snudde seg.

«Selvsagt er det Snøhetta,» sa Eugen.

Olea ristet på hodet for å forsøke å begripe hvordan dette hang sammen. Selv om gleden sitret gjennom henne over gjensynet med fjellet over alle fjell, Snøhetta, som hun så lenge hadde lengtet etter, var hun også ganske betenkt.

Den trefargede lykkekatten lå avslappet i en seng av blomstrende lyserød røsslyng og rev og slet i fuglen. Det føk fjær til alle kanter, og et par av dem hadde også festet seg i værhårene. Fuglen måtte ha dødd av skrekk straks katten satte de sylskarpe klørne i den. Bare den nå ikke hadde rede med unger som ventet forgjeves på mat.

Olea rynket brynene betenkt. Ikke over kattens grådige appetitt på fugl, men fordi hun var i villrede om hvor hun befant seg. Mistanken ble forsterket da både Hans og Sebastian brast i latter.

«Du er ikke lenger i Romsdalen, Olea! Vi er alle som én tilbake i Nord-Gudbrandsdalen.»

Olea kneiste med nakken.

«Dere er noen narraktige tullinger hele hurven!»

«Det var ikke pent sagt,» mente Eugen.

«Så fortell meg hvordan dette henger sammen.»

«Jeg tror du vil skjønne det selv bare du får summet deg litt.»

Isak var behjelpelig med en forklaring: «Innsjøen der vi overnattet er delt mellom de to dalstrøkene, men jeg tilstår at vi har vært i Gudbrandsdalen et par døgn.» Han blunket muntert til henne. «Du får tilgi at vi falt for fristelsen til å skape forvirring, men vi ville så gjerne overraske deg, og litt spas må vi da kunne unne oss.»

Olea tok et dypt åndedrag og slapp luften langsomt ut mens hun tenkte. Minnet om den våren hun vandret fra Sverige til Norge i følge med Matti Nutti strøk gjennom hodet hennes. Også den gang ble hun overrumplet med en beskjed om at de allerede var fremme i Norge, mens hun selv trodde at de fortsatt befant seg i Sverige.

Dette var likevel annerledes, mente Olea. Da hadde det vært Matti Nutti og reinsdyrene hans som førte an, mens hun diltet etter. Nå var hun en del av en flokk som foretok beslutninger i samråd med hverandre. I hvert fall var det slik hun hadde innbilt seg at det fortonte seg, helt til resten av følget plutselig fikk lyst til å overraske henne.

«Det klarte dere sannelig også. Jeg skal innrømme at jeg er temmelig forvirret nå.» Blikket hennes gikk til katten, som nå gomlet fuglekjøtt og blodige innvoller med stort behag. «Hvor kommer den fra? Hva mer har dere narret meg til å tro?»

«Men Olea, vi har da ikke holdt deg for narr,» kom det skyndsomt fra Isak.

«Vi ville bare muntre deg opp,» sa Sebastian.

Hans nikket.

«Du har jo ikke vært helt i form. Det virker som om denne sjøverken fortsatt plager deg, selv om det begynner å bli en stund siden vi gikk i land.»

Hun svarte ikke noe videre på det. Hva var det vel å si som ikke krevde en lengre diskusjon fordi de atter en gang måtte forandre planene eller legge nye? Nei, det kunne vente. Om enn de ikke hadde all verdens tid, fikk dette vente litt til. Olea syntes det var viktigere at hun fikk vite hvor katten kom fra og hvorfor den hadde havnet sammen med dem. I det hele tatt var det mye hun gjerne ville ha svar på. Visst hadde hun lengtet etter å komme tilbake til Gudbrandsdalen og ønsket å se igjen Snøhetta, men var det trygt for dem her? Guttene hadde vel ikke glemt at de ranet lensmann Sødorp for et betydelig beløp?

Først nå la hun merke til at Sebastian bar på sekken med verdisakene deres. Det var da enda godt. Hun hadde rent glemt den i all spenningen. Han måtte ha tatt sekken på ryggen i all hast da de begynte å følge etter katten. Det kunne  enten bety at dette var planlagt på forhånd, eller at Sebastian viste ansvar og fulgte regelen om at de alltid – også her i ødemarken – måtte holde oppsyn med pengene og gullbarrene.

Hans så fortsatt ut som om han ventet på at hun skulle svare tilbake, antagelig berolige dem med at det ikke feilte henne noe som helst.

Det ble isteden Eugen som ytret seg: «I dag virker da Olea både frisk og rask.»

«Ja, det kan vi da alle se,» sa Isak og smilte til henne.

Olea vurderte om hun burde si noe. Kanskje hun skulle benytte seg av denne anledningen og bare få det sagt? Bare si det raskt, slik at hun ble ferdig med det. Olea klarte ikke å bestemme seg og lot være.

Eugen stilte seg ved siden av henne, la hånden mot skulderen og dreide henne langsomt til høyre.

«Ser du gården som ligger der nede?»

Olea stirret mot bygningene som lå nede på en gresslette, omgitt av åser og et skogholt. Det var ingen stor gård, men den lå vakkert og innbydende til. Fra pipa på våningshuset steg det opp en grå røyksøyle, en liten flokk høner trippet rundt ute på tunet og et par kuer sto bedagelig og nappet gress i enga bak løa. Det virket både idyllisk og forlokkende, men hun syntes det var rart at guttene kjente til den.

Olea stirret og tenkte, og plutselig demret det for henne.

«Har dere allerede besøkt denne gården? Var dere der nede mens jeg fortsatt sov?»

«Vi tok bare en liten titt,» innrømmet Hans. «En snarvisitt.»

Olea så strengt på dem.

«Var dere inne i stabburet?» Hun hevet en pekefinger. «Har dere stjålet mat?»

«Nei, nei!» utbrøt Hans forskrekket. «Det må du da ikke tro om oss.»

«Jeg vet ikke lenger hva jeg skal tro om alt dette. Dere drar av sted midt på natten og lar meg intetanende være alene igjen.»

Olea ble ikke enig med seg selv om hun burde bli sint igjen. Det var slitsomt å være sint, og kan hende også unødvendig. Hun bestemte seg for å vente inntil hun fikk klarhet i hva som foregikk, om enn det lot til å være en kronglete og hakkete historie som ingen av dem maktet å fremsi på forstandig vis.

«Vi dro ikke fra deg midt på natten,» sa Hans.

«Nei, det var allerede begynt å gry av dag da vi gikk ned til gården,» innskjøt Isak. «Vi hadde tenkt at vi ville være tilbake før du våknet.»

«Men hvorfor ble jeg holdt utenfor?»

«Fordi vi måtte være helt sikre på at dette var den riktige gården,» sa Sebastian. «Vi ville ikke at du skulle bli skuffet.» Han sukket høyt og teatralsk slik han hadde for vane når han følte seg misforstått. «Det er visst umulig å overraske deg, Olea!»

«Tvert imot,» innvendte Olea fort. «Dere har så visst klart å overrumple meg med dette påfunnet, og jeg aner fremdeles ikke hva det handler om. Hva er det egentlig som foregår? Kan noen av dere vennligst informere meg, eller skal jeg fortsette å gjette?»

Eugen skjønte omsider at det var på tide at hun fikk en ordentlig forklaring.

«Gården tilhører Hagar, den yngste datteren til Digre-Dag og Åshild, og mannen hennes, Sakse. Før vi dro fra øya i Romsdalsfjorden lovte vi å besøke dem. Vel å merke hvis vi fant frem. Akkurat denne veien og disse stiene er like ukjente for oss som for deg. Ettersom vi var usikre på om dette virkelig var rett gård, tok vi en nærmere kikk mens du sov. Sakse var ute på tunet da vi kom, og derfor ble vi senere enn vi opprinnelig hadde planlagt. Vi måtte jo gi oss til kjenne og snakke med mannen, som for øvrig er en omgjengelig kar, hel ved tvers gjennom. På vei tilbake til leirplassen dukket katten plutselig opp og begynte å følge etter oss, og som du vet betyr det lykke å bli berømmet med tillit fra en lapjeskat.»

«Og så slik en nydelig liten frøken og all ting,» smilte Sebastian. «Hvis hun vil, skal hun få bli med oss videre.»

«Da må vi gi henne et navn,» sa Isak.

«Et bibelsk navn,» poengterte Hans med et latterskrall og minnet dem på at både kattene og barna til Åshild og Digre-Dag hadde fått navn fra Bibelen.

«Denne vakre damen klarer nok å holde onde ånder på avstand uansett hvilket navn hun får,» lo Eugen.

En lapjeskat var alltid en hunn. Det fantes sikkert unntak, slik det jo alltid gjorde med allting her i verden, men i utgangspunktet var en trefarget katt alltid av hunnkjønn. Deres lapjeskat var ferdig med å spise, og vasket seg nå omhyggelig, hvert eneste spor etter fuglemåltidet måtte fjernes, før hun igjen kunne begi seg ut på jakt.

Olea holdt blikket festet på katten mens hun grublet. Hun visste i grunnen ikke hva hun skulle tro om alt dette. Hun husket godt at Åshild hadde påpekt at hvis de anskaffet seg en katt, måtte de være påpasselig med å gi den et navn fra Bibelen. Det var en nyttig regel, for en katt med bibelsk navn ville ikke bare holde mus og rotter unna, men også onde ånder. Olea hadde oppfattet utsagnet mer som skjemt enn alvor, men var seg også bevisst at det var mye mellom himmel og jord som ikke lot seg forklare.

Hun erindret at det var blitt snakket om at den yngste datteren og hennes familie bodde i en dal lenger øst i landet. Det ble sagt samtidig som Åshild fortalte om de to mennene som vandret rundt og samlet eventyr, for visstnok hadde de også besøkt denne gården. Åshild og Digre-Dag hadde trukket Eugen til side og hatt en samtale med ham, kom Olea på. Hun hadde stusset litt over dette hemmelighetskremmeriet, og forsøkt å fritte ut Eugen, men han hadde nektet å si hva det gjaldt. Kanskje fantes det en sammenheng her?

Olea skiftet fokus fra katten til guttene. Hun ville ikke virke anklagende, men gadd ikke å late som om hun ikke var fornærmet over å ha blitt holdt utenfor.

«Jeg synes likevel at dere kunne ha forberedt meg på at vi skulle hilse på Åshild og Digre-Dags datter.»

Guttene vekslet blikk.

«Da ville det jo ikke blitt noen overraskelse,» sa Isak litt betuttet.

Eugen gjentok at de ville være helt sikre på at det var riktig gård. Hans gjentok at de ville unngå å skuffe henne, og han så faktisk ut som om han mente det også. Sebastian la til at etter hans mening var dette et både pussig og originalt påfunn som hun burde moret seg over.  Olea ble helt ør i hodet av å høre på dem. Hun syntes det fikk være nok nå, og gjorde det klinkende klart at hun ikke orket alt dette utenomsnakket.

«Jeg skjønner at dere skjuler noe for meg. Det er en hel del her som virker både uklart og tåkete.»

Sebastian så ut som om han ville protestere. Han åpnet munnen, men lukket den like fort igjen. Isak og Hans presset leppene sammen, som om de fryktet at ordene ville komme trillende av seg selv. Katten strøk seg innyndende mot den ene leggen til Olea. Hun bøyde seg og lot fingrene gli gjennom den fløyelsmyke pelsen.

Etter en stund dro Eugen hånden hastig gjennom håret, og ga henne rett.

«Ja,» innrømmet han og kom så med en kryptisk beskjed: «Det er en hel del mer, men om det faktisk skal bli noe mer av dette er opp til deg. Denne gangen skal du få avgjøre.»
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